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Obtenir la 
My Explorer Card

Die My Explorer 
Card erhalten 

Get the
My Explorer Card

Ottenere 
My Explorer Card

- 	 Pour les hôtes séjournant dans un héberge-
ment structuré (hôtel, B&B, Camping, etc.), la 
My Explorer Card est délivrée par l’hébergeur 
contre le paiement de la taxe de séjour.

- 	 Pour les propriétaires de résidence secon-
daire, la procédure d’accès pour générer la 
My Explorer Card est envoyée avec la facture 
forfaitaire annuelle.

- 	 Pour les hôtes séjournant dans une résidence 
secondaire, la My Explorer Card est délivrée 
par le biais du propriétaire ou de l’agence de 
location.

- 	 Für Gäste, die in einem strukturierten Beherber-
gungsbetrieb ( Hotel, B&B, Camping usw. ) über-
nachten, wird die My Explorer Card vom Gast- 
geber gegen Zahlung der Kurtaxe ausgestellt.

- 	 Für Zweitwohnungsbesitzer wird das Zugangs-
verfahren für die Erstellung der My Explorer 
Card mit der jährlichen Pauschalrechnung ver-
schickt.

- 	 Für Gäste, die in einer Zweitwohnung über-
nachten, wird die My Explorer Card vom Eigen- 
tümer oder der Vermietungsagentur ausges-
tellt.

- 	 Agli ospiti che soggiornano in una struttura di 
accoglienza (albergo, B&B, Camping ecc.), l’al-
bergatore rilascerà My Explorer Card a fronte 
del pagamento dell’imposta di soggiorno.

- 	 Nel caso dei proprietari di seconda casa, la 
procedura d’accesso per generare My Explorer 
Card viene trasmessa con la fattura annuale.

- 	 Per gli ospiti che soggiornano in una seconda 
casa, My Explorer Card verrà consegnata dal 
proprietario o dall’agenzia immobiliare.

- 	 For guests staying in structured accommoda-
tion (hotel, B&B, campsite etc.), the My Explorer 
Card is issued by the accommodation provider 
on payment of the tourist tax.

- 	 For owners of second homes, the procedure to 
access and generate the My Explorer Card is 
sent with the annual flat rate invoice.

- 	 For guests staying in a second home, the My 
Explorer Card is issued through the owner or 
rental agency.
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D’autres activités à tarif réduit sur I Weitere Aktivitäten zu reduzierten 
Preisen auf  I Other activities at reduced prices on I Altre attività a 

prezzo scontato su  www.crans-montana.ch/myexplorercard

Vos avantages
Ihre Vorteile | Your benefits | Vantaggi

FR : Sous réserve des conditions météos et disponibilités des infrastructures. Profitez de chaque activité une fois par jour.
DE : Unter Vorbehalt der Wetterbedingungen und der Verfügbarkeit der Infrastruktur. Geniessen Sie jede Aktivität einmal pro Tag.

EN : Opening hours and availability subject to change. Enjoy each activity once per day.
IT : Orari di aperture e disponibilità soggetti a variazioni. Approfitta di ogni attività una volta al giorno.

My Explorer Card

FR : Déplacez-vous facilement dans la destination grâce au réseau de trans-
ports publics gratuits. DE : Bewegen Sie sich ganz einfach innerhalb der Destina-

tion fort dank des kostenlosen öffentlichen Verkehrsnetzes. EN : It’s easy to get around 
the resort with the free public transport network. IT : Muoviti in modo semplice e gratuito 
in tutta la località grazie alla rete di trasporti pubblici gratuiti.
www.crans-montana.ch/navettes

Bus | Busse | Buses | Autobus

Remontées mécaniques
Bergbahnen 
Cable cars
Impianti di risalita
13.06 – 03.07.2026 
14.09 –  25.10.2026

04.07 –  13.09.2026
Prix préférentiel
Vorzugspreis | Special price
Prezzi agevolati
Carte journalière intransmissible à 
moitié prix. dès 21 ans : CHF 20.-, de 
16 à 20 ans : CHF 15.- et de 9 à 15 ans : 
CHF 10.-
Tageskarte nicht übertragbar zum 
halben Preis. Ab 21 Jahre: CHF 20.-, 
von 16 bis 20 Jahren: CHF 15.-und von 
9 bis 15 Jahren: CHF 10.-
Day ticket non-transferable at half 
price. From 21 years: CHF 20.-, from 16 
to 20 years: CHF 15.- and from 9 to 15 
years: CHF 10.-
Biglietto giornaliero non trasferibile 
a metà prezzo. Da 21 anni: CHF 20.-, 
da 16 a 20 anni: CHF 15.- e da 9 a 15 
anni: CHF 10.-

WaterGames
13.06 – 16.08.2026

Minigolf
13.06 – 25.10.2026

Piscine du Sporting
Schwimmbad Le Sporting
Swimming pool Le Sporting
Piscina Le Sporting
13.06 – 18.08.2026

Salle d’escalade
Kletterhalle 
Climbing wall
Sala da arrampicata
13.06 – 25.10.2026
Prix préférentiel | Vorzugspreis 
Special price | Prezzi agevolati
Jusqu’à 13 ans | Bis 13 Jahre | Up to 13 
years | Fino a 13 anni  : CHF 5.- 
Dès 14 ans | Ab 14 Jahre | From 14 years 
Da 14 anni : CHF 9.-  
Équipement non-inclus
Sportausrüstung nicht inbegriffen
Equipment not included
Atrezzatura non compresa

FR : Si vous avez une keycard, 
pensez à la prendre pour char-
ger votre carte journalière. DE : 
Wenn Sie eine Keycard be-
sitzen, nehmen Sie diese bitte 
mit, um Ihre Tageskarte auf 
die Keycard zu laden. EN : If you 
already have a keycard, re-
member to use it to load your 
day pass onto it. IT : Se sei in 
possesso di una keycard, ricor-
dati di portarla con te per ca-
ricarci l’abbonamento giorna-
liero.
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Pédalos
Tretboote
Pedalos 
Pedalò
Lac Moubra : 13.06 – 11.10.2026
Lac Grenon : 13.06 – 25.10.2026

Patinoire intérieure
Inneneisbahn
Indoor ice rink
Pista di pattinaggio coperta
21.06 – 30.08.2026
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